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See the notice on TED website

277135-2026 - Concurso
Chéquia – Equipamento laboratorial, óptico e de precisão (exc. óculos) – CirkArena – dodávka 
laboratorních a analytických zařízení pro výzkumné účely / CirkArena – supply of laboratory and 
analytical equipment for research purposes
OJ S 79/2026 23/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: MATERIÁLOVÝ A METALURGICKÝ VÝZKUM s.r.o.
Correio eletrónico: cirkarena@lawya.cz
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Assuntos económicos

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava
Correio eletrónico: cirkarena@lawya.cz
Forma jurídica do adquirente: Grupo de autoridades públicas
Atividade da autoridade adjudicante: Educação

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: CirkArena – dodávka laboratorních a analytických zařízení pro výzkumné účely / 
CirkArena – supply of laboratory and analytical equipment for research purposes
Descrição: Zadavatel rozdělil veřejnou zakázku ve smyslu § 35 a § 101 ZZVZ na části: Část 1 
– Vysokorychlostní kamera včetně softwaru Část 2 – Smykový stroj Část 3 – Analyzátor 
prachových částic ve vzorku Každá část veřejné zakázky je zcela samostatným předmětem 
postupu zadavatele v zadávacím řízení. Dodavatel je oprávněn podat nabídku na jednu, 
několik, nebo všechny části veřejné zakázky. Předmětem veřejné zakázky jsou dodávky 
spočívající v: Části 1 – Vysokorychlostní kamera včetně softwaru Předmětem plnění veřejné 
zakázky je dodávka vysokorychlostní kamery včetně ovládacího softwaru, která bude dodána 
jako funkční celek umožňující pořizování zpomalených záběrů i v podmínkách s vysokými 
nároky na osvětlení. Součástí dodávky je veškeré potřebné příslušenství a světelná technika 
zajišťující plnohodnotné využití kamery pro pořizování, ukládání a zpracování záznamů v 
rámci výzkumných a testovacích činností. Část 2 – Smykový stroj Předmětem veřejné zakázky 
je dodávka laboratorního zařízení pro měření tokových a třecích vlastností prášků a dalších 
sypkých materiálů. Tyto vlastnosti jsou využitelné v řadě oblastí, například při vývoji produktů, 
při dopravě a skladování sypkých materiálů, při jejich charakterizaci nebo při kontrole kvality. 
Část 3 – Analyzátor prachových částic ve vzorku Předmětem plnění veřejné zakázky je 
dodávka kompletního automatizovaného měřícího systému pro charakterizaci a srovnání 
prašnosti prášků, sypkých materiálů na základě principu optického zhasnutí během volného 
pádu vzorku (metodika CIPAC MT 171.1). / The contracting authority has divided the public 
contract within the meaning of Sections 35 and 101 of the Public Procurement Act into the 
following lots: Lot 1 – High-speed camera including software Lot 2 – Shear testing machine Lot 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/277135-2026
mailto:cirkarena@lawya.cz
mailto:cirkarena@lawya.cz


277135-2026 Page 2/16

3 – Dust particle analyser Each part of the public contract constitutes a completely separate 
subject of the contracting authority’s procedure in the procurement process. The contractor is 
entitled to submit a tender for one, several, or all parts of the public contract. The subject of 
the public contract consists of supplies comprising: Part 1 – High-speed camera including 
software The subject of the public contract is the supply of a high-speed camera, including 
control software, to be supplied as a functional unit capable of capturing slow-motion footage 
even under conditions with high lighting demands. The supply includes all necessary 
accessories and lighting equipment to ensure the full utilisation of the camera for capturing, 
storing and processing recordings as part of research and testing activities. Part 2 – Shear 
machine The subject of the public contract is the supply of laboratory equipment for measuring 
the flow and friction properties of powders and other bulk materials. These properties are 
useful in a number of areas, such as product development, the transport and storage of bulk 
materials, their characterisation, or quality control. Part 3 – Dust particle analyser The subject 
of the public contract is the supply of a complete automated measuring system for the 
characterisation and comparison of the dustiness of powders and bulk materials based on the 
principle of optical extinction during the free fall of the sample (CIPAC MT 171.1 methodology).
Identificador do procedimento: 87814e5e-a058-4fe6-8c02-199ab68539b2
Identificador interno: VŘ 4
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Jedná se o nadlimitní veřejnou zakázku ve smyslu § 25 
zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, („ZZVZ
“), zadávanou v otevřeném řízení podle § 56 ZZVZ, („veřejná zakázka“). Veřejná zakázka je 
zadávána v souladu s Operačním programem Spravedlivá transformace. / This is an above-
threshold public contract within the meaning of Section 25 of Act No. 134/2016 Coll., on Public 
Procurement, as amended (‘PP Act’), awarded through an open procedure in accordance with 
Section 56 of the PP Act (‘public contract’). The public contract is being awarded in 
accordance with the Just Transition Operational Programme.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 38000000 Equipamento laboratorial, óptico e de precisão (exc. 
óculos)
Classificação adicional (cpv): 32333200 Câmaras de vídeo, 38410000 Aparelhos de contagem
, 38500000 Aparelhos de controlo e ensaio, 38434000 Analisadores, 48000000 Pacotes de 
software e sistemas de informação

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Moravskoslezský kraj (CZ080)
País: Chéquia

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 3 573 914,00 CZK

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Každá část veřejné zakázky je zcela samostatným předmětem 
postupu zadavatele v zadávacím řízení. Dodavatel je oprávněn podat nabídku na jednu, 
několik, nebo všechny části veřejné zakázky. / Each lot of the public contract constitutes a 
completely independent subject of the contracting authority’s procedure within the 
procurement process. The supplier is entitled to submit a bid for one, several, or all lots of the 
public contract.
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Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
Zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek
Legislação transfronteiriça aplicável: Zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek / 
Act No. 134/2016 Coll., on Public Procurement

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 3
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 3

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Část 1 – Vysokorychlostní kamera včetně softwaru / Lot 1 – High-speed camera 
including software
Descrição: Předmětem veřejné zakázky jsou dodávky spočívající v: Části 1 – Vysokorychlostní 
kamera včetně softwaru Předmětem plnění veřejné zakázky je dodávka vysokorychlostní 
kamery včetně ovládacího softwaru, která bude dodána jako funkční celek umožňující 
pořizování zpomalených záběrů i v podmínkách s vysokými nároky na osvětlení. Součástí 
dodávky je veškeré potřebné příslušenství a světelná technika zajišťující plnohodnotné využití 
kamery pro pořizování, ukládání a zpracování záznamů v rámci výzkumných a testovacích 
činností. / The subject of the public contract consists of supplies comprising: Lot 1 – High-
speed camera including software The subject of the public contract is the supply of a high-
speed camera, including control software, to be supplied as a functional unit capable of 
capturing slow-motion footage even under conditions with high lighting demands. The supply 
includes all necessary accessories and lighting equipment to ensure the full utilisation of the 
camera for capturing, storing and processing recordings as part of research and testing 
activities.
Identificador interno: Část 1 – Vysokorychlostní kamera včetně softwaru / Lot 1 – High-speed 
camera including software

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 38000000 Equipamento laboratorial, óptico e de precisão (exc. 
óculos)
Classificação adicional (cpv): 32333200 Câmaras de vídeo, 38410000 Aparelhos de contagem
, 38500000 Aparelhos de controlo e ensaio, 38434000 Analisadores, 48000000 Pacotes de 
software e sistemas de informação

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Moravskoslezský kraj (CZ080)
País: Chéquia
Informações adicionais: Místem plnění je sídlo kupujícího. / The place of performance is the 
Buyer’s registered office.

5.1.3.  Duração estimada
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Data de início: 01/07/2026
Duração: 14 Semanas

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 814 099,00 CZK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: Pole Zadávací lhůta (BT-98-Lot) je vyplněno pouze pro účely vyplnění 
věstníku. Zadávací lhůta není stanovena. / The Submission Deadline (BT-98-Lot) field is filled 
in only for the purpose of filling out the bulletin. The submission deadline is not specified.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Zadavatel při zadávání této veřejné zakázky zohlednil tyto aspekty sociálně 
odpovědného zadávání: a) Zadavatel má zájem, aby předmět veřejné zakázky byl plněn 
malými či středními podniky, což je v souladu s požadavky uvedenými ve směrnici EU o 
zadávání veřejných zakázek (2014/24/EU), a to zejména článcích 78 a 124. Zakázka svým 
rozsahem, předmětem a stanovenými požadavky na kvalifikaci dodavatelů umožňuje účast 
širokému spektru účastníků z řad malých a středních podniků. Zadavatel maximálně 
zjednodušil zadávací podmínky a připravil vzorová prohlášení, aby příprava nabídky byla 
procesně a formálně co nejméně náročná. b) Zadavatel za účelem sociálně odpovědného 
zadávání maximálně zjednodušil zadávací podmínky a připravil vzorová prohlášení, aby 
příprava nabídky byla procesně a formálně co nejméně náročná. / When awarding this public 
contract, the contracting authority took into account the following aspects of socially 
responsible procurement: a) The contracting authority is interested in the subject matter of the 
public contract being fulfilled by small and medium-sized enterprises, which is in accordance 
with the requirements set out in the EU Directive on Public Procurement (2014/24/EU), in 
particular Articles 78 and 124. The contract, by its scope, subject matter and specified 
requirements for the qualification of suppliers, allows for the participation of a wide range of 
participants from among small and medium-sized enterprises. The contracting authority has 
simplified the tender conditions as much as possible and prepared model statements so that 
the preparation of the tender is as procedurally and formally as easy as possible. b) For the 
purpose of socially responsible procurement, the contracting authority has simplified the 
tender conditions as much as possible and prepared model statements so that the preparation 
of the tender is as procedurally and formally as easy as possible.
Objetivo social promovido: Acessibilidade para todos

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Nabídková cena v Kč bez DPH / Tender price in CZK excluding VAT
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Descrição: Ekonomická výhodnost nabídek bude hodnocena na základě nejnižší nabídkové 
ceny. Nabídky budou hodnoceny podle celkové nabídkové ceny v Kč bez DPH. Stanovení 
pořadí nabídek bude provedeno podle výše celkových nabídkových cen v Kč bez DPH, 
přičemž nabídky budou seřazeny podle výše celkové nabídkové ceny s tím, že nejvýhodnější 
bude nabídka s nejnižší celkovou nabídkovou cenou v Kč bez DPH. / The economic 
advantage of tenders will be evaluated on the basis of the lowest tender price. Tenders will be 
evaluated according to the total tender price in CZK excluding VAT. Bids will be ranked 
according to the total bid price in CZK excluding VAT, with bids being ordered by total bid 
price, such that the most advantageous bid will be the one with the lowest total bid price in 
CZK excluding VAT.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://tenderarena.cz/profily/MMV

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://tenderarena.cz/profily/MMV
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: checo, 
inglês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 25/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 0 Dia
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Viz smluvní a obchodní podmínky / See the contractual and 
commercial terms and conditions

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Úřad pro ochranu hospodářské soutěže
Informações sobre os prazos de recurso: Podmínkou pro podání návrhu k ÚOHS je podání 
námitek k Zadavateli, které je nutné doručit do 15 dnů ode dne, kdy se stěžovatel dozvěděl o 
domnělém porušení zákona Zadavatelem, nejpozději však do uzavření smlouvy nebo do 
chvíle, kdy se soutěž o návrh považuje po výběru návrhu za ukončenou. Námitky proti 
úkonům oznamovaným v dokumentech, které je Zadavatel povinen podle zákona uveřejnit či 
odeslat stěžovateli, musí být doručeny Zadavateli do 15 dnů od jejich uveřejnění či doručení 
stěžovateli. Pokud je v zadávacím řízení stanovena lhůta pro podání žádostí o účast, musí být 
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námitky proti podmínkám vztahujícím se ke kvalifikaci dodavatele doručeny Zadavateli 
nejpozději do skončení této lhůty. Pokud je v zadávacím řízení stanovena lhůta pro podání 
nabídek, musí být námitky proti zadávacím podmínkám doručeny Zadavateli nejpozději do 
skončení této lhůty. Námitky proti obsahu výzvy k podání nabídek v dynamickém nákupním 
systému nebo při zadávání veřejné zakázky na základě rámcové dohody musí být zadavateli 
doručeny nejpozději do konce lhůty pro podání nabídek. V soutěži o návrh musí být námitky 
proti soutěžním podmínkám doručeny nejpozději do konce lhůty pro podání návrhů. Zadavatel 
může v zadávací dokumentaci nebo soutěžních podmínkách stanovit, že námitky podle § 242 
odst. 3 nebo 4 zákona lze podat nejpozději 72 hodin před skončením lhůt podle § 242 odst. 3 
nebo 4 zákona. Námitky proti dobrovolnému oznámení o záměru uzavřít smlouvu podle § 212 
odst. 2 zákona musí být doručeny Zadavateli do 30 dnů od uveřejnění tohoto oznámení. 
Zadavatel je povinen námitky vyřídit do 15 dnů. Návrh je nutné doručit ÚOHS i Zadavateli do 
10 dnů ode dne, v němž stěžovatel obdržel rozhodnutí, kterým Zadavatel námitky odmítnul 
nebo do 25 dnů od odeslání námitek, pokud Zadavatel o námitkách nerozhodl. Po uzavření 
smlouvy na veřejnou zakázku či rámcové dohody lze podat pouze návrh na uložení zákazu 
plnění smlouvy, a to i bez předchozího podání námitek. Návrh na uložení zákazu plnění 
smlouvy doručí navrhovatel ÚOHS a ve stejnopisu Zadavateli do 30 dnů ode dne, kdy 
Zadavatel uveřejnil oznámení o uzavření smlouvy způsobem podle § 212 odst. 2 zákona s 
uvedením důvodu pro zadání veřejné zakázky bez uveřejnění oznámení o zahájení 
zadávacího řízení, předběžného oznámení nebo výzvy k podání nabídek ve zjednodušeném 
podlimitním řízení, nejpozději však do 6 měsíců od uzavření této smlouvy. Návrh na uložení 
zákazu plnění smlouvy podle § 254 odstavce 1 písm. d) zákona doručí navrhovatel ÚOHS a 
ve stejnopisu Zadavateli do 30 dnů ode dne, kdy Zadavatel uveřejnil oznámení o uzavření 
smlouvy na základě rámcové dohody podle § 137 zákona nebo oznámení o uzavření smlouvy 
v dynamickém nákupním systému podle § 142 zákona, nejpozději však do 6 měsíců od 
uzavření této smlouvy. Ve lhůtě pro doručení návrhu je navrhovatel povinen složit na účet 
ÚOHS kauci ve výši 1 % z nabídkové ceny navrhovatele za celou dobu plnění veřejné zakázky 
nebo za dobu prvních čtyř let plnění v případě smluv na dobu neurčitou, nejméně však ve výši 
50 000 Kč, nejvýše ve výši 10 000 000 Kč. V případě, že navrhovatel nemůže stanovit 
celkovou nabídkovou cenu, je povinen složit kauci ve výši 100 000 Kč. V případě návrhu na 
uložení zákazu plnění smlouvy je navrhovatel povinen složit kauci ve výši 200 000 Kč. Jde-li o 
řízení o přezkoumání postupu pro zadávání koncesí, je navrhovatel povinen ve lhůtě pro 
doručení návrhu složit na účet ÚOHS kauci ve výši 1 % z předpokládané hodnoty koncese 
uveřejněné ve Věstníku veřejných zakázek nebo na profilu Zadavatele, nejméně však ve výši 
50 000 Kč, nejvýše ve výši 10 000 000 Kč. V případě, že Zadavatel neuveřejní ve Věstníku 
veřejných zakázek nebo na profilu Zadavatele předpokládanou hodnotu koncese, je 
navrhovatel povinen složit kauci ve výši 100 000 Kč. V případě návrhu na uložení zákazu 
plnění koncesní smlouvy je navrhovatel povinen složit kauci ve výši 200 000 Kč. / Submission 
of a motion to the Office for the Protection of Competition (ÚOHS) shall be conditional upon 
prior submission of objections to the Contracting Authority within 15 days from the date on 
which the complainant became aware of the alleged infringement, and in any case no later 
than prior to contract conclusion or completion of a design contest. Objections against acts 
communicated in documents published or delivered by the Contracting Authority shall be 
submitted within 15 days of such publication or delivery. Where time limits are set for requests 
to participate or for submission of tenders, objections relating to qualification or procurement 
conditions shall be submitted no later than by the expiry of the relevant time limits. The same 
applies to dynamic purchasing systems, framework agreements and design contests. The 
Contracting Authority may require objections to be submitted no later than 72 hours prior to 
expiry of the relevant time limits. Objections against a voluntary ex ante transparency notice 
shall be submitted within 30 days of its publication. The Contracting Authority shall decide on 
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objections within 15 days. A motion shall be submitted to the ÚOHS and simultaneously to the 
Contracting Authority within 10 days from receipt of the decision rejecting the objections, or 
within 25 days from submission of objections where no decision has been taken. Following 
contract conclusion, only a motion seeking prohibition of contract performance may be 
submitted, including without prior objections, within 30 days of publication of the contract 
award notice, and in any case no later than 6 months from contract conclusion. Within the time 
limit for submission of the motion, the applicant shall lodge a deposit with the ÚOHS 
amounting to 1% of the tender price (minimum CZK 50,000, maximum CZK 10,000,000), or 
CZK 100,000 where the price cannot be determined. For motions seeking prohibition of 
contract performance, the deposit shall be CZK 200,000. Equivalent rules apply to concession 
procedures.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: LAWYA 
tender, s.r.o.
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: LAWYA tender, 
s.r.o.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Úřad pro 
ochranu hospodářské soutěže

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Část 3 – Analyzátor prachových částic ve vzorku / Lot 3 – Dust particle analyser in the 
sample
Descrição: Část 3 – Analyzátor prachových částic ve vzorku Předmětem plnění veřejné 
zakázky je dodávka kompletního automatizovaného měřícího systému pro charakterizaci a 
srovnání prašnosti prášků, sypkých materiálů na základě principu optického zhasnutí během 
volného pádu vzorku (metodika CIPAC MT 171.1). / Part 2 – Shear machine The subject of 
the public contract is the supply of laboratory equipment for measuring the flow and friction 
properties of powders and other bulk materials. These properties are useful in a number of 
areas, such as product development, the transport and storage of bulk materials, their 
characterisation, or quality control.
Identificador interno: Část 3 – Analyzátor prachových částic ve vzorku / Lot 3 – Dust particle 
analyser in the sample

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 38000000 Equipamento laboratorial, óptico e de precisão (exc. 
óculos)
Classificação adicional (cpv): 32333200 Câmaras de vídeo, 38410000 Aparelhos de contagem
, 38500000 Aparelhos de controlo e ensaio, 38434000 Analisadores, 48000000 Pacotes de 
software e sistemas de informação

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Moravskoslezský kraj (CZ080)
País: Chéquia

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/07/2026
Duração: 14 Semanas

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 541 500,00 CZK

5.1.6.  Informações gerais
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Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: Pole Zadávací lhůta (BT-98-Lot) je vyplněno pouze pro účely vyplnění 
věstníku. Zadávací lhůta není stanovena. / The Submission Deadline (BT-98-Lot) field is filled 
in only for the purpose of filling out the bulletin. The submission deadline is not specified.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Zadavatel při zadávání této veřejné zakázky zohlednil tyto aspekty sociálně 
odpovědného zadávání: a) Zadavatel má zájem, aby předmět veřejné zakázky byl plněn 
malými či středními podniky, což je v souladu s požadavky uvedenými ve směrnici EU o 
zadávání veřejných zakázek (2014/24/EU), a to zejména článcích 78 a 124. Zakázka svým 
rozsahem, předmětem a stanovenými požadavky na kvalifikaci dodavatelů umožňuje účast 
širokému spektru účastníků z řad malých a středních podniků. Zadavatel maximálně 
zjednodušil zadávací podmínky a připravil vzorová prohlášení, aby příprava nabídky byla 
procesně a formálně co nejméně náročná. b) Zadavatel za účelem sociálně odpovědného 
zadávání maximálně zjednodušil zadávací podmínky a připravil vzorová prohlášení, aby 
příprava nabídky byla procesně a formálně co nejméně náročná. / When awarding this public 
contract, the contracting authority took into account the following aspects of socially 
responsible procurement: a) The contracting authority is interested in the subject matter of the 
public contract being fulfilled by small and medium-sized enterprises, which is in accordance 
with the requirements set out in the EU Directive on Public Procurement (2014/24/EU), in 
particular Articles 78 and 124. The contract, by its scope, subject matter and specified 
requirements for the qualification of suppliers, allows for the participation of a wide range of 
participants from among small and medium-sized enterprises. The contracting authority has 
simplified the tender conditions as much as possible and prepared model statements so that 
the preparation of the tender is as procedurally and formally as easy as possible. b) For the 
purpose of socially responsible procurement, the contracting authority has simplified the 
tender conditions as much as possible and prepared model statements so that the preparation 
of the tender is as procedurally and formally as easy as possible.
Objetivo social promovido: Acessibilidade para todos

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Nabídková cena v Kč bez DPH / Tender price in CZK excluding VAT
Descrição: Ekonomická výhodnost nabídek bude hodnocena na základě nejnižší nabídkové 
ceny. Nabídky budou hodnoceny podle celkové nabídkové ceny v Kč bez DPH. Stanovení 
pořadí nabídek bude provedeno podle výše celkových nabídkových cen v Kč bez DPH, 
přičemž nabídky budou seřazeny podle výše celkové nabídkové ceny s tím, že nejvýhodnější 
bude nabídka s nejnižší celkovou nabídkovou cenou v Kč bez DPH. / The economic 
advantage of tenders will be evaluated on the basis of the lowest tender price. Tenders will be 
evaluated according to the total tender price in CZK excluding VAT. Bids will be ranked 
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according to the total bid price in CZK excluding VAT, with bids being ordered by total bid 
price, such that the most advantageous bid will be the one with the lowest total bid price in 
CZK excluding VAT.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://tenderarena.cz/profily/MMV

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://tenderarena.cz/profily/MMV
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: checo, 
inglês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 25/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 0 Dia
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Viz smluvní a obchodní podmínky / See the contractual and 
commercial terms and conditions

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Úřad pro ochranu hospodářské soutěže
Informações sobre os prazos de recurso: Podmínkou pro podání návrhu k ÚOHS je podání 
námitek k Zadavateli, které je nutné doručit do 15 dnů ode dne, kdy se stěžovatel dozvěděl o 
domnělém porušení zákona Zadavatelem, nejpozději však do uzavření smlouvy nebo do 
chvíle, kdy se soutěž o návrh považuje po výběru návrhu za ukončenou. Námitky proti 
úkonům oznamovaným v dokumentech, které je Zadavatel povinen podle zákona uveřejnit či 
odeslat stěžovateli, musí být doručeny Zadavateli do 15 dnů od jejich uveřejnění či doručení 
stěžovateli. Pokud je v zadávacím řízení stanovena lhůta pro podání žádostí o účast, musí být 
námitky proti podmínkám vztahujícím se ke kvalifikaci dodavatele doručeny Zadavateli 
nejpozději do skončení této lhůty. Pokud je v zadávacím řízení stanovena lhůta pro podání 
nabídek, musí být námitky proti zadávacím podmínkám doručeny Zadavateli nejpozději do 
skončení této lhůty. Námitky proti obsahu výzvy k podání nabídek v dynamickém nákupním 
systému nebo při zadávání veřejné zakázky na základě rámcové dohody musí být zadavateli 
doručeny nejpozději do konce lhůty pro podání nabídek. V soutěži o návrh musí být námitky 
proti soutěžním podmínkám doručeny nejpozději do konce lhůty pro podání návrhů. Zadavatel 

https://tenderarena.cz/profily/MMV
https://tenderarena.cz/profily/MMV
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může v zadávací dokumentaci nebo soutěžních podmínkách stanovit, že námitky podle § 242 
odst. 3 nebo 4 zákona lze podat nejpozději 72 hodin před skončením lhůt podle § 242 odst. 3 
nebo 4 zákona. Námitky proti dobrovolnému oznámení o záměru uzavřít smlouvu podle § 212 
odst. 2 zákona musí být doručeny Zadavateli do 30 dnů od uveřejnění tohoto oznámení. 
Zadavatel je povinen námitky vyřídit do 15 dnů. Návrh je nutné doručit ÚOHS i Zadavateli do 
10 dnů ode dne, v němž stěžovatel obdržel rozhodnutí, kterým Zadavatel námitky odmítnul 
nebo do 25 dnů od odeslání námitek, pokud Zadavatel o námitkách nerozhodl. Po uzavření 
smlouvy na veřejnou zakázku či rámcové dohody lze podat pouze návrh na uložení zákazu 
plnění smlouvy, a to i bez předchozího podání námitek. Návrh na uložení zákazu plnění 
smlouvy doručí navrhovatel ÚOHS a ve stejnopisu Zadavateli do 30 dnů ode dne, kdy 
Zadavatel uveřejnil oznámení o uzavření smlouvy způsobem podle § 212 odst. 2 zákona s 
uvedením důvodu pro zadání veřejné zakázky bez uveřejnění oznámení o zahájení 
zadávacího řízení, předběžného oznámení nebo výzvy k podání nabídek ve zjednodušeném 
podlimitním řízení, nejpozději však do 6 měsíců od uzavření této smlouvy. Návrh na uložení 
zákazu plnění smlouvy podle § 254 odstavce 1 písm. d) zákona doručí navrhovatel ÚOHS a 
ve stejnopisu Zadavateli do 30 dnů ode dne, kdy Zadavatel uveřejnil oznámení o uzavření 
smlouvy na základě rámcové dohody podle § 137 zákona nebo oznámení o uzavření smlouvy 
v dynamickém nákupním systému podle § 142 zákona, nejpozději však do 6 měsíců od 
uzavření této smlouvy. Ve lhůtě pro doručení návrhu je navrhovatel povinen složit na účet 
ÚOHS kauci ve výši 1 % z nabídkové ceny navrhovatele za celou dobu plnění veřejné zakázky 
nebo za dobu prvních čtyř let plnění v případě smluv na dobu neurčitou, nejméně však ve výši 
50 000 Kč, nejvýše ve výši 10 000 000 Kč. V případě, že navrhovatel nemůže stanovit 
celkovou nabídkovou cenu, je povinen složit kauci ve výši 100 000 Kč. V případě návrhu na 
uložení zákazu plnění smlouvy je navrhovatel povinen složit kauci ve výši 200 000 Kč. Jde-li o 
řízení o přezkoumání postupu pro zadávání koncesí, je navrhovatel povinen ve lhůtě pro 
doručení návrhu složit na účet ÚOHS kauci ve výši 1 % z předpokládané hodnoty koncese 
uveřejněné ve Věstníku veřejných zakázek nebo na profilu Zadavatele, nejméně však ve výši 
50 000 Kč, nejvýše ve výši 10 000 000 Kč. V případě, že Zadavatel neuveřejní ve Věstníku 
veřejných zakázek nebo na profilu Zadavatele předpokládanou hodnotu koncese, je 
navrhovatel povinen složit kauci ve výši 100 000 Kč. V případě návrhu na uložení zákazu 
plnění koncesní smlouvy je navrhovatel povinen složit kauci ve výši 200 000 Kč. / Submission 
of a motion to the Office for the Protection of Competition (ÚOHS) shall be conditional upon 
prior submission of objections to the Contracting Authority within 15 days from the date on 
which the complainant became aware of the alleged infringement, and in any case no later 
than prior to contract conclusion or completion of a design contest. Objections against acts 
communicated in documents published or delivered by the Contracting Authority shall be 
submitted within 15 days of such publication or delivery. Where time limits are set for requests 
to participate or for submission of tenders, objections relating to qualification or procurement 
conditions shall be submitted no later than by the expiry of the relevant time limits. The same 
applies to dynamic purchasing systems, framework agreements and design contests. The 
Contracting Authority may require objections to be submitted no later than 72 hours prior to 
expiry of the relevant time limits. Objections against a voluntary ex ante transparency notice 
shall be submitted within 30 days of its publication. The Contracting Authority shall decide on 
objections within 15 days. A motion shall be submitted to the ÚOHS and simultaneously to the 
Contracting Authority within 10 days from receipt of the decision rejecting the objections, or 
within 25 days from submission of objections where no decision has been taken. Following 
contract conclusion, only a motion seeking prohibition of contract performance may be 
submitted, including without prior objections, within 30 days of publication of the contract 
award notice, and in any case no later than 6 months from contract conclusion. Within the time 
limit for submission of the motion, the applicant shall lodge a deposit with the ÚOHS 
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amounting to 1% of the tender price (minimum CZK 50,000, maximum CZK 10,000,000), or 
CZK 100,000 where the price cannot be determined. For motions seeking prohibition of 
contract performance, the deposit shall be CZK 200,000. Equivalent rules apply to concession 
procedures.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: LAWYA 
tender, s.r.o.
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: LAWYA tender, 
s.r.o.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Úřad pro 
ochranu hospodářské soutěže

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Část 2 – Smykový stroj / Part 2 – Shear machine
Descrição: Část 2 – Smykový stroj Předmětem veřejné zakázky je dodávka laboratorního 
zařízení pro měření tokových a třecích vlastností prášků a dalších sypkých materiálů. Tyto 
vlastnosti jsou využitelné v řadě oblastí, například při vývoji produktů, při dopravě a skladování 
sypkých materiálů, při jejich charakterizaci nebo při kontrole kvality. / Part 2 – Shear machine 
The subject of the public contract is the supply of laboratory equipment for measuring the flow 
and friction properties of powders and other bulk materials. These properties are useful in a 
number of areas, such as product development, the transport and storage of bulk materials, 
their characterisation, or quality control.
Identificador interno: VŘ 4

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 38000000 Equipamento laboratorial, óptico e de precisão (exc. 
óculos)
Classificação adicional (cpv): 32333200 Câmaras de vídeo, 38410000 Aparelhos de contagem
, 38500000 Aparelhos de controlo e ensaio, 38434000 Analisadores, 48000000 Pacotes de 
software e sistemas de informação

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Moravskoslezský kraj (CZ080)
País: Chéquia

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/07/2026
Duração: 14 Semanas

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 2 218 315,00 CZK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
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Informações adicionais: Pole Zadávací lhůta (BT-98-Lot) je vyplněno pouze pro účely vyplnění 
věstníku. Zadávací lhůta není stanovena. / The Submission Deadline (BT-98-Lot) field is filled 
in only for the purpose of filling out the bulletin. The submission deadline is not specified.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Zadavatel při zadávání této veřejné zakázky zohlednil tyto aspekty sociálně 
odpovědného zadávání: a) Zadavatel má zájem, aby předmět veřejné zakázky byl plněn 
malými či středními podniky, což je v souladu s požadavky uvedenými ve směrnici EU o 
zadávání veřejných zakázek (2014/24/EU), a to zejména článcích 78 a 124. Zakázka svým 
rozsahem, předmětem a stanovenými požadavky na kvalifikaci dodavatelů umožňuje účast 
širokému spektru účastníků z řad malých a středních podniků. Zadavatel maximálně 
zjednodušil zadávací podmínky a připravil vzorová prohlášení, aby příprava nabídky byla 
procesně a formálně co nejméně náročná. b) Zadavatel za účelem sociálně odpovědného 
zadávání maximálně zjednodušil zadávací podmínky a připravil vzorová prohlášení, aby 
příprava nabídky byla procesně a formálně co nejméně náročná. / When awarding this public 
contract, the contracting authority took into account the following aspects of socially 
responsible procurement: a) The contracting authority is interested in the subject matter of the 
public contract being fulfilled by small and medium-sized enterprises, which is in accordance 
with the requirements set out in the EU Directive on Public Procurement (2014/24/EU), in 
particular Articles 78 and 124. The contract, by its scope, subject matter and specified 
requirements for the qualification of suppliers, allows for the participation of a wide range of 
participants from among small and medium-sized enterprises. The contracting authority has 
simplified the tender conditions as much as possible and prepared model statements so that 
the preparation of the tender is as procedurally and formally as easy as possible. b) For the 
purpose of socially responsible procurement, the contracting authority has simplified the 
tender conditions as much as possible and prepared model statements so that the preparation 
of the tender is as procedurally and formally as easy as possible.
Objetivo social promovido: Acessibilidade para todos

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Nabídková cena v Kč bez DPH / Tender price in CZK excluding VAT
Descrição: Ekonomická výhodnost nabídek bude hodnocena na základě nejnižší nabídkové 
ceny. Nabídky budou hodnoceny podle celkové nabídkové ceny v Kč bez DPH. Stanovení 
pořadí nabídek bude provedeno podle výše celkových nabídkových cen v Kč bez DPH, 
přičemž nabídky budou seřazeny podle výše celkové nabídkové ceny s tím, že nejvýhodnější 
bude nabídka s nejnižší celkovou nabídkovou cenou v Kč bez DPH. / The economic 
advantage of tenders will be evaluated on the basis of the lowest tender price. Tenders will be 
evaluated according to the total tender price in CZK excluding VAT. Bids will be ranked 
according to the total bid price in CZK excluding VAT, with bids being ordered by total bid 
price, such that the most advantageous bid will be the one with the lowest total bid price in 
CZK excluding VAT.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
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Endereço dos documentos do concurso: https://tenderarena.cz/profily/MMV

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://tenderarena.cz/profily/MMV
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: checo, 
inglês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 25/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 0 Dia
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Viz smluvní a obchodní podmínky / See the contractual and 
commercial terms and conditions

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Úřad pro ochranu hospodářské soutěže
Informações sobre os prazos de recurso: Podmínkou pro podání návrhu k ÚOHS je podání 
námitek k Zadavateli, které je nutné doručit do 15 dnů ode dne, kdy se stěžovatel dozvěděl o 
domnělém porušení zákona Zadavatelem, nejpozději však do uzavření smlouvy nebo do 
chvíle, kdy se soutěž o návrh považuje po výběru návrhu za ukončenou. Námitky proti 
úkonům oznamovaným v dokumentech, které je Zadavatel povinen podle zákona uveřejnit či 
odeslat stěžovateli, musí být doručeny Zadavateli do 15 dnů od jejich uveřejnění či doručení 
stěžovateli. Pokud je v zadávacím řízení stanovena lhůta pro podání žádostí o účast, musí být 
námitky proti podmínkám vztahujícím se ke kvalifikaci dodavatele doručeny Zadavateli 
nejpozději do skončení této lhůty. Pokud je v zadávacím řízení stanovena lhůta pro podání 
nabídek, musí být námitky proti zadávacím podmínkám doručeny Zadavateli nejpozději do 
skončení této lhůty. Námitky proti obsahu výzvy k podání nabídek v dynamickém nákupním 
systému nebo při zadávání veřejné zakázky na základě rámcové dohody musí být zadavateli 
doručeny nejpozději do konce lhůty pro podání nabídek. V soutěži o návrh musí být námitky 
proti soutěžním podmínkám doručeny nejpozději do konce lhůty pro podání návrhů. Zadavatel 
může v zadávací dokumentaci nebo soutěžních podmínkách stanovit, že námitky podle § 242 
odst. 3 nebo 4 zákona lze podat nejpozději 72 hodin před skončením lhůt podle § 242 odst. 3 
nebo 4 zákona. Námitky proti dobrovolnému oznámení o záměru uzavřít smlouvu podle § 212 
odst. 2 zákona musí být doručeny Zadavateli do 30 dnů od uveřejnění tohoto oznámení. 
Zadavatel je povinen námitky vyřídit do 15 dnů. Návrh je nutné doručit ÚOHS i Zadavateli do 
10 dnů ode dne, v němž stěžovatel obdržel rozhodnutí, kterým Zadavatel námitky odmítnul 
nebo do 25 dnů od odeslání námitek, pokud Zadavatel o námitkách nerozhodl. Po uzavření 

https://tenderarena.cz/profily/MMV
https://tenderarena.cz/profily/MMV
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smlouvy na veřejnou zakázku či rámcové dohody lze podat pouze návrh na uložení zákazu 
plnění smlouvy, a to i bez předchozího podání námitek. Návrh na uložení zákazu plnění 
smlouvy doručí navrhovatel ÚOHS a ve stejnopisu Zadavateli do 30 dnů ode dne, kdy 
Zadavatel uveřejnil oznámení o uzavření smlouvy způsobem podle § 212 odst. 2 zákona s 
uvedením důvodu pro zadání veřejné zakázky bez uveřejnění oznámení o zahájení 
zadávacího řízení, předběžného oznámení nebo výzvy k podání nabídek ve zjednodušeném 
podlimitním řízení, nejpozději však do 6 měsíců od uzavření této smlouvy. Návrh na uložení 
zákazu plnění smlouvy podle § 254 odstavce 1 písm. d) zákona doručí navrhovatel ÚOHS a 
ve stejnopisu Zadavateli do 30 dnů ode dne, kdy Zadavatel uveřejnil oznámení o uzavření 
smlouvy na základě rámcové dohody podle § 137 zákona nebo oznámení o uzavření smlouvy 
v dynamickém nákupním systému podle § 142 zákona, nejpozději však do 6 měsíců od 
uzavření této smlouvy. Ve lhůtě pro doručení návrhu je navrhovatel povinen složit na účet 
ÚOHS kauci ve výši 1 % z nabídkové ceny navrhovatele za celou dobu plnění veřejné zakázky 
nebo za dobu prvních čtyř let plnění v případě smluv na dobu neurčitou, nejméně však ve výši 
50 000 Kč, nejvýše ve výši 10 000 000 Kč. V případě, že navrhovatel nemůže stanovit 
celkovou nabídkovou cenu, je povinen složit kauci ve výši 100 000 Kč. V případě návrhu na 
uložení zákazu plnění smlouvy je navrhovatel povinen složit kauci ve výši 200 000 Kč. Jde-li o 
řízení o přezkoumání postupu pro zadávání koncesí, je navrhovatel povinen ve lhůtě pro 
doručení návrhu složit na účet ÚOHS kauci ve výši 1 % z předpokládané hodnoty koncese 
uveřejněné ve Věstníku veřejných zakázek nebo na profilu Zadavatele, nejméně však ve výši 
50 000 Kč, nejvýše ve výši 10 000 000 Kč. V případě, že Zadavatel neuveřejní ve Věstníku 
veřejných zakázek nebo na profilu Zadavatele předpokládanou hodnotu koncese, je 
navrhovatel povinen složit kauci ve výši 100 000 Kč. V případě návrhu na uložení zákazu 
plnění koncesní smlouvy je navrhovatel povinen složit kauci ve výši 200 000 Kč. / Submission 
of a motion to the Office for the Protection of Competition (ÚOHS) shall be conditional upon 
prior submission of objections to the Contracting Authority within 15 days from the date on 
which the complainant became aware of the alleged infringement, and in any case no later 
than prior to contract conclusion or completion of a design contest. Objections against acts 
communicated in documents published or delivered by the Contracting Authority shall be 
submitted within 15 days of such publication or delivery. Where time limits are set for requests 
to participate or for submission of tenders, objections relating to qualification or procurement 
conditions shall be submitted no later than by the expiry of the relevant time limits. The same 
applies to dynamic purchasing systems, framework agreements and design contests. The 
Contracting Authority may require objections to be submitted no later than 72 hours prior to 
expiry of the relevant time limits. Objections against a voluntary ex ante transparency notice 
shall be submitted within 30 days of its publication. The Contracting Authority shall decide on 
objections within 15 days. A motion shall be submitted to the ÚOHS and simultaneously to the 
Contracting Authority within 10 days from receipt of the decision rejecting the objections, or 
within 25 days from submission of objections where no decision has been taken. Following 
contract conclusion, only a motion seeking prohibition of contract performance may be 
submitted, including without prior objections, within 30 days of publication of the contract 
award notice, and in any case no later than 6 months from contract conclusion. Within the time 
limit for submission of the motion, the applicant shall lodge a deposit with the ÚOHS 
amounting to 1% of the tender price (minimum CZK 50,000, maximum CZK 10,000,000), or 
CZK 100,000 where the price cannot be determined. For motions seeking prohibition of 
contract performance, the deposit shall be CZK 200,000. Equivalent rules apply to concession 
procedures.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: LAWYA 
tender, s.r.o.
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Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: LAWYA tender, 
s.r.o.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Úřad pro 
ochranu hospodářské soutěže

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: MATERIÁLOVÝ A METALURGICKÝ VÝZKUM s.r.o.
Número de registo: 25870807
Endereço postal: Pohraniční 693/31
Cidade: Ostrava - Vítkovice
Código postal: 70300
Subdivisão do país (NUTS): Moravskoslezský kraj (CZ080)
País: Chéquia
Correio eletrónico: cirkarena@lawya.cz
Telefone: +420 543216310
Endereço Internet: https://www.mmvyzkum.cz/
Perfil do adquirente: https://tenderarena.cz/profily/MMV
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava
Número de registo: 61989100
Departamento: Fakulta hornicko-geologická
Endereço postal: 17. listopadu 2172/15
Cidade: Ostrava - Poruba
Código postal: 70800
Subdivisão do país (NUTS): Moravskoslezský kraj (CZ080)
País: Chéquia
Correio eletrónico: cirkarena@lawya.cz
Telefone: +420 543216310
Endereço Internet: https://www.vsb.cz/cs/
Perfil do adquirente: https://zakazky.vsb.cz/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Úřad pro ochranu hospodářské soutěže
Número de registo: 65349423
Departamento: Úřad pro ochranu hospodářské soutěže
Endereço postal: třída Kpt. Jaroše 1926/7
Cidade: Brno - Černá Pole
Código postal: 60200
Subdivisão do país (NUTS): Jihomoravský kraj (CZ064)
País: Chéquia
Correio eletrónico: posta@uohs.cz
Telefone: +420 542167111
Endereço Internet: https://uohs.gov.cz

mailto:cirkarena@lawya.cz
https://www.mmvyzkum.cz/
https://tenderarena.cz/profily/MMV
mailto:cirkarena@lawya.cz
https://www.vsb.cz/cs/
https://zakazky.vsb.cz/
mailto:posta@uohs.cz
https://uohs.gov.cz
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Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: LAWYA tender, s.r.o.
Número de registo: 03584607
Endereço postal: Králova 298/4
Cidade: Brno - Žabovřesky
Código postal: 61600
Subdivisão do país (NUTS): Jihomoravský kraj (CZ064)
País: Chéquia
Ponto de contacto: Mgr. Adéla Pechancová
Correio eletrónico: cirkarena@lawya.cz
Telefone: +420 543216310
Endereço Internet: https://www.lawya.cz/
Funções desta organização: 
Prestador de serviços no domínio da contratação pública
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
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